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FEBRUARY 16, 2025  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 
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ENGLISH MASS  
SCHEDULE: 
MONDAY: 7:15 AM 
TUESDAY: 7:15 AM 
WEDNESDAY: 12:05 PM 
THURSDAY: 7:15 AM  
FRIDAY: 12:05 PM 
SATURDAY: 7:15 AM, 4:30 PM 
SUNDAY: 8:30 AM,  
                11:30 AM BILINGUAL 
 

SACRAMENT OF  
RECONCILIATION  
7:00 AM    (Mon, Tues, Th, Sat) 
11:30 AM  (Wed & Fri) 
 
 

HORARIO DE MISAS  
EN ESPAÑOL: 
JUEVES: 7 PM 
PRIMER VIERNES: 6 PM 
DOMINGO: 11:30 AM BILINGÜE,  
                      5:30 PM 
 
SACRAMENTO DE  
RECONCILIACIÓN 
30 MINUTOS ANTES DE  
CADA MISA DOMINICAL 

“Blessed are you who 
are poor, for the  

kingdom of God is 
yours. 

Blessed are you who 
are now hungry, 
 for you will be  

satisfied. 
 Blessed are you who 

are now weeping, 
 for you will laugh. 

 Blessed are you when 
people hate you, 
   and when they  

exclude and insult you, 
 and denounce your 

name as evil 
 on account of the Son 

of Man. “ 

“Dichosos ustedes los 
pobres, porque de 

ustedes es el Reino de 
Dios. Dichosos 

ustedes los que ahora 
tienen hambre, porque 

serán saciados. 
Dichosos ustedes los 

que lloran ahora, 
porque al fin reirán. 

 
Dichosos serán 

ustedes cuando los 
hombres los  

aborrezcan y los  
expulsen de entre 
ellos, y cuando los 
insulten y maldigan 

por causa del Hijo del 
hombre.” 

Sixth Sunday in 
Ordinary Time 

VI Domingo  
Ordinario 
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Important Numbers: 
Green Bay Diocese -          (920) 437-7531  

Catholic Charities-            (920) 272-8234  

English AA Group -          (920) 366-4880 

GRACE Schools -           (920) 499-7330 

1822 Riverside Dr, GB, 54301  

Golden House -                   (920) 432-4244 

A&A Alexandrina Center (920) 435-4191 

1600 Shawano Ave, Suite 106 

           Green Bay, WI 54303 

Love Life Ministry              (920) 497-1087 

505 Clinton St, Green Bay, WI, 54303 

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  
920-432-2600 

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  
1-800-407-7195 

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, February 16 
  8:30 Our Parishioners 
11:30 Bilingual Mass  
  5:30 Mass in Spanish  
  
Monday, February 17 
7:15 Our Parishioners 
  
Tuesday, February 18 
7:15 † Heyerman Martell 
           Families 
 
Wednesday, February 19 
12:05 Our Parishioners 
 

Thursday, February 20 
7:15 Our Parishioners 
  
Friday, February 21 
12:05 Mike & Breah 
          Madson 
  
Saturday, February 22 
7:15 Our Parishioners 
4:30 † Pat Baumgart 
 
Sunday, February 23 
  8:30 Our Parishioners 
11:30 † Oliverio Gonzalez  
  5:30 Mass in Spanish  
 

RECONCILIATION 
(CONFESSIONS) 
30 minutes before each mass. 
 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except 
during Lent and Advent) during 
a weekend liturgy. Please make 
arrangements 2 months before 
Baptism.  
 
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith 
Formation classes for children 
starting at 4 years old through 
11th grade. Registration begins 
on June 1st. 
 
 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months before the desired date. 
 
CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the 
spring of 11th grade of high 
school, after appropriate 
preparation in our Faith 
Formation program.  
 
OCIA 
Adult candidates for full 
member-ship in the Roman 
Catholic Christian community 
are prepared through the OCIA 
process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

INTENCIONES DE MISA 

Para incluir sus intenciones en la Misa, llame antes del  
mediodía los jueves o envíe un correo electrónico a Alma a  

alma@stwillys.org. ¡Gracias!  
 

Cuando llame o envíe un correo, proporcione  
la siguiente información: 

-Nombre 
-Inteción o Motivo 
-Horario de la Misa 

The mass is always celebrated for the 
following reasons: to praise God, for our good, 

and the good of all God’s Church. 
Particular intentions may be added for the  

following reasons: 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES 

SEMANALES 
 

            

Contribution totals will be posted in next weeks bulletin. 

Thank you for understanding. 

Las contribuciones de esta semana saldran en el boletin 

de la siguiete semana. Gracias por su comprension. 
 

THANK YOU!         ¡¡¡GRACIAS!!! 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 
Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la planificación de patrimonio 
y su testamento. 

Please place mass intention  
donations into purple envelope. 

Put envelope in collection or  
donation box. 

 
Por favor, coloque las 
donaciones para las  

intenciones de misa en el  
sobre morado. Deposite el  

sobre en la colecta o en la caja 
de donaciones. 

• A deceased loved one.  

• A living person who is sick or suffering 

• Living person who is celebrating a birthday 

• Anniversary or other special moment in their life 
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Message from Fr. Andy:  The Annual Bishop’s Appeal theme is “Bringing Hope to the World.” 
That is a significant goal. “Hope” can mean many things around the world and in our own diocese. 
As you know from the material you received in the mail as registered parishioners, the Bishop’s  
Appeal funds are used for education of children and adults; for training catechists and teachers of the 
faith; for Catholic Charities ministries like adoption services, financial and budgeting advice, refugee 
resettlement, marriage and family counselling, and mental health services; and the funds support  
parishes in training ministers for liturgical and pastoral ministries. If you have received ministry in 
any of these areas, you can testify that these efforts are bringing hope to you, to the local community, 
and thus, to the world! 
     Followers of Christ must be hopeful and skilled. We have a responsibility to bring hope to our  

local community and to the whole world! 
 I have been particularly attentive to what is happening in the Democratic Republic of Congo (DRC). My Norbertine 
confrere, Fr. Norbert N’Zilamba is from the region of the DRC that is torn by a brutal conflict. For the month of February, 
he is Kinshasa living and working with the Norbertine community there. He is not able to visit his home because of the 
international and tribal war there. The fight is about land and control of the mineral-rich territory. Corporate interests from 
the U.S., China and Russia are waiting to see to whose advantage the “winners” will work. Meanwhile, thousands have 
been killed and even more displaced. Women and children have suffered the horrific sexual violence that has been used by 
both sides of the conflict.   
 Many of the current refugees served by CC staff were displaced from the wars in Afghanistan and Somalia. One day 
they may be serving refugees from DRC. Furthermore, President Trump’s decision to end USAID funding has left  
frontline aid workers and the people they serve in jeopardy in the DRC. Hunger, inadequate mental and physical health 
care, and absence of basic human services have created a new level of suffering.  
     Our prayers and actions must be informed by the Sacred Scriptures, and by the current events in our world. Our acts of 
generosity are best motivated by a wide and long vision of the world, and of the people God has created of which we are a 
part. Let us bring hope to the world!  

Peace, Fr. Andy  

 

 

Mensaje del P. Andy:   El tema de la Campaña Anual del Obispo es "Llevar esperanza al mundo". Es un objetivo 
significativo. "Esperanza" puede significar muchas cosas en todo el mundo y en nuestra propia diócesis. Como saben por 
el material que recibieron por correo como feligreses registrados, los fondos de la Campaña del Obispo se utilizan para la 
educación de niños y adultos; para la formación de catequistas y maestros de la fe; para los ministerios de Caridades 
Católicas, como los servicios de adopción, el asesoramiento financiero y presupuestario, el reasentamiento de refugiados, 
el asesoramiento matrimonial y familiar, y los servicios de salud mental; y los fondos apoyan a las parroquias en la  
formación de ministros para los ministerios litúrgicos y pastorales. Si has recibido apoyo en alguna de estas áreas, puedes 
dar testimonio de que estos esfuerzos te están trayendo esperanza a ti, a la comunidad local y, por lo tanto, al mundo. 
     Los seguidores de Cristo deben tener esperanza y ser hábiles. ¡Tenemos la responsabilidad de llevar esperanza a nuestra 
comunidad local y al mundo entero! 
     He estado particularmente atento a lo que está sucediendo en la República Democrática del Congo (RDC). Mi hermano 
Norbertino, el padre Norbert N'Zilamba, es de la región de la República Democrática del Congo desgarrada por un  
conflicto brutal. Durante el mes de febrero, se encuentra en Kinshasa viviendo y trabajando con la comunidad Norbertina 
allí. No puede visitar su casa debido a la guerra internacional y tribal que hay allí. La lucha es por la tierra y el control del 
territorio rico en minerales. Los intereses corporativos de EE.UU., China y Rusia están a la espera de ver a favor de quién 
trabajarán los "ganadores". Mientras tanto, miles de personas han sido asesinadas y aún más desplazadas. Las mujeres y 
los niños han sido víctimas de la terrible violencia sexual empleada por ambos bandos en el conflicto. 
     Muchos de los refugiados actuales atendidos por el personal de CC fueron desplazados de las guerras en Afganistán y 
Somalia. Es posible que algún día estén sirviendo a los refugiados de la República Democrática del Congo. Además, la 
decisión del presidente Trump de poner fin a la financiación de USAID ha dejado en peligro a los trabajadores  
humanitarios de primera línea y a las personas a las que sirven en la RDC. El hambre, la atención inadecuada de la salud 
mental y física y la ausencia de servicios humanos básicos han creado un nuevo nivel de sufrimiento. 
     Nuestras oraciones y acciones deben estar informadas por las Sagradas Escrituras y por los acontecimientos actuales en 
nuestro mundo. Nuestros actos de generosidad deben estar guiados por una visión amplia y de largo plazo del mundo y de 
las personas que Dios ha creado, de las cuales formamos parte. ¡Llevemos esperanza al mundo! 

Paz, P. Andy     
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